
AR-15 EJECTION PORT COVER SPRINGS - BRN AR-15 EJECTION PORT
COVER SPRING, CHROME SILICON, 3 PACK

Put the zing back into the rifle you thought was past its prime. Manufactured to
precise tolerances, these high quality, replacement springs help keep your AR-15
functioning properly. Great for emergency spares or for assembling a parts rifle.
Available singly, or in 3-paks.

Attributes

Name: BRN AR-15 EJECTION PORT COVER SPRING, CHROME SILICON, 3 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078000091
Mfr. No.:
Make: AR-15
Delivery weight: 0.005kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806003415

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die AR15 EJECTION PORT
COVER SPRINGS

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die AR15 EJECTION PORT COVER SPRINGS von BROWNELLS entschieden hast.
Diese hochwertigen Ersatzfedern sind darauf ausgelegt, die Funktionalität deines AR15Gewehrs zu verbessern. Um
die Sicherheit und Leistung deines Produkts zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Federn nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Bewahre alle Teile außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfe regelmäßig den Zustand der Federn und ersetze sie bei Anzeichen von Verschleiß.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der Safety GatePlattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Federn nur mit kompatiblen AR15Modellen.
Trage beim Umgang mit dem Gewehr immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Stelle sicher, dass das Gewehr vor der Installation der Federn entladen ist.
Achte darauf, dass du die Federn nicht überdehnst oder beschädigst, da dies zu Fehlfunktionen führen kann.
Halte dich an die Anweisungen des Herstellers für die Installation und Verwendung.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass das Gewehr sicher und entladen ist.
Reinige den Bereich um das Ejektorport, um Schmutz oder Ablagerungen zu entfernen.

Installation der Federn:

Entferne die alte Feder vorsichtig, indem du die entsprechenden Teile des Ejektorports abnimmst.
Setze die neue Feder in die vorgesehene Halterung ein.
Achte darauf, dass die Feder richtig sitzt und nicht geknickt oder verdreht ist.

Überprüfung:

Überprüfe die Funktion des Ejektorports, indem du das Gewehr mehrmals betätigst.
Stelle sicher, dass die Feder ordnungsgemäß funktioniert und das Ejektorport korrekt schließt.

Regelmäßige Wartung:

Überprüfe regelmäßig die Federn auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.
Ersetze die Federn sofort, wenn sie nicht mehr ordnungsgemäß funktionieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder beschädigte Federn gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden, bevor du sie entsorgst.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder weitere Informationen zu deinem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wende dich bitte an
den Hersteller. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über dein Produkt bereithältst, um eine schnelle
und effiziente Unterstützung zu erhalten.

Bitte befolge diese Sicherheitshinweise sorgfältig, um die Sicherheit und Leistung deines AR15 EJECTION PORT
COVER SPRINGS zu gewährleisten.
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AR15 Ejection Port Cover Springs Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for purchasing the AR15 Ejection Port Cover Springs from Brownells. This guide provides important safety
instructions to ensure the proper use and maintenance of this product. Please read this guide carefully to understand
the safety measures needed for your AR15.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before performing any maintenance or installation.
Use only compatible parts and accessories designed for the AR15 platform.
Store the springs in a safe, dry place away from children and unauthorized users.
Regularly inspect all components for wear or damage before use.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are familiar with the operation of your AR15 before attempting to install or replace parts.
Always wear safety glasses when working with firearm components.
Avoid using excessive force during installation to prevent damage to the springs or the firearm.
Do not attempt to modify the springs or use them in any unintended manner.
Keep your workspace clean and organized to avoid losing small parts.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Make sure the AR15 is completely unloaded and the safety is engaged.
Gather all necessary tools and components for installation.

Installation Steps:

Remove the existing ejection port cover spring by carefully disassembling the relevant parts of the
AR15.
Inspect the ejection port area for any debris or damage.
Take the new chrome silicon ejection port cover spring from the package.
Align the new spring with the installation point and gently insert it into place.
Ensure that the spring is seated correctly and functions smoothly.
Reassemble any parts that were removed during the installation process.

PostInstallation Check:

After installation, perform a function check to ensure that the ejection port cover operates correctly.
Test the rifle in a safe environment to confirm that all components are functioning as intended.

Disposal Instructions
Dispose of any old or damaged springs in accordance with local regulations.
Do not throw springs in general waste; check for recycling options if available.
Ensure that any disposed parts are out of reach of children and pets.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AR15 Ejection Port Cover Springs, please refer to the manufacturer's
contact information provided on the packaging or visit their official website for support.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your AR15 Ejection Port
Cover Springs. Thank you for prioritizing safety in your firearm maintenance practices.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Muelles de
Cubierta de Eyección AR15

Introducción
Gracias por elegir los muelles de cubierta de eyección AR15 de BROWNELLS. Este producto está diseñado para
devolver la energía a tu rifle y asegurar un funcionamiento óptimo. Es importante seguir estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier trabajo en él.
Mantén los muelles fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Inspecciona los muelles antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Utiliza solo muelles compatibles con tu modelo de rifle AR15.
Si sientes que el muelle está dañado o no funciona correctamente, no lo uses y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad al manipular los muelles para proteger tus ojos de posibles lesiones.
No fuerces el muelle en su lugar; asegúrate de que encaje correctamente.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles del rifle al instalar o quitar el muelle.
Si experimentas resistencia al instalar el muelle, detente y revisa la alineación de las piezas.
Nunca modifiques el muelle ni intentes repararlo tú mismo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado y en un área de trabajo limpia.
Reúne las herramientas necesarias, como un destornillador y pinzas.

Instalación:

Retira la cubierta de eyección existente siguiendo el manual de tu rifle.
Coloca el nuevo muelle en su lugar, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Vuelve a instalar la cubierta de eyección, asegurándote de que esté bien sujeta.
Realiza una prueba de funcionamiento para asegurarte de que el muelle esté funcionando
correctamente.

Uso:

Utiliza el rifle de acuerdo con las instrucciones del fabricante y asegúrate de que todos los
componentes estén en buen estado.
Mantén el rifle limpio y libre de obstrucciones para asegurar un funcionamiento suave.

Instrucciones de Desecho
Si el muelle está dañado o ya no es utilizable, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos peligrosos.
No arrojes los muelles en la basura normal; consulta a tu centro de reciclaje local para opciones de desecho
adecuadas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier inquietud o pregunta sobre la seguridad de este producto, consulta a un profesional o al distribuidor
donde adquiriste el producto. Asegúrate de seguir las normativas locales y las mejores prácticas de seguridad.



Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y cuidando adecuadamente tu producto, puedes disfrutar de un
rendimiento óptimo y prolongar la vida útil de tu AR15. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de
seguridad y a los posibles retiros de productos a través de plataformas oficiales.
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Guide de Sécurité pour le Ressort de Couverture
d'Éjection AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort de couverture d'éjection AR15 de BROWNELLS. Ce produit est conçu pour améliorer
les performances de votre fusil AR15. Il est essentiel de suivre les directives de sécurité pour garantir une utilisation
sûre et efficace. Ce guide vous fournira des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de ce
produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement l'état du ressort. Remplacezle s'il présente des signes d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Évitez de modifier le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou ses performances.
En cas d'accident ou de problème, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'installation ou de la manipulation du ressort.
Ne forcez pas le ressort lors de l'installation pour éviter des blessures.
Assurezvous que le fusil est déchargé avant de procéder à l'installation du ressort.
Ne tentez pas d'utiliser le ressort si vous n'êtes pas sûr de son intégrité ou de sa compatibilité avec votre fusil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre AR15 est complètement déchargé.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :

Retirez l'ancienne couverture d'éjection en dévissant les vis qui la maintiennent en place.
Retirez l'ancien ressort avec précaution.
Insérez le nouveau ressort de couverture d'éjection dans l'emplacement prévu.
Remettez la couverture d'éjection en place et vissezla fermement.

Utilisation :

Testez le fonctionnement de la couverture d'éjection en effectuant quelques cycles de tir sans
munitions.
Vérifiez que le ressort fonctionne correctement et que la couverture d'éjection s'ouvre et se ferme sans
obstruction.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement.
Consultez un centre de recyclage local pour les matériaux métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site Web de
BROWNELLS ou contacter votre distributeur local.

En suivant ces directives, vous contribuez à assurer la sécurité de votre produit et de votre environnement. Merci de
votre attention et restez en sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Molle di
Copertura della Porta di Eiezione AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto le Molle di Copertura della Porta di Eiezione AR15 di Brownells. Questo prodotto è progettato
per garantire la sicurezza e l'efficienza del tuo fucile AR15. È importante seguire queste istruzioni di sicurezza per un
uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
In caso di malfunzionamento, contatta un professionista qualificato per assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando installi o manipoli il fucile.
Non forzare le molle durante l'installazione; segui le istruzioni fornite.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di iniziare qualsiasi lavoro di manutenzione.
Non utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o esposizione a sostanze chimiche aggressive.
Tieni le molle lontane da fonti di calore e fiamme libere.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile AR15 sia completamente scarico.
Rimuovi la vecchia molla di copertura della porta di eiezione, se presente.

Installazione della Molla:

Posiziona la nuova molla nella sede designata.
Assicurati che la molla sia allineata correttamente e che non ci siano ostacoli.

Verifica:

Dopo l'installazione, verifica che la molla funzioni correttamente aprendo e chiudendo la porta di
eiezione.
Assicurati che la molla ritorni nella posizione originale senza resistenza eccessiva.

Uso:

Utilizza il fucile solo dopo aver completato l'installazione e la verifica della molla.
Segui sempre le pratiche di sicurezza durante l'uso del fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Le molle di copertura della porta di eiezione devono essere smaltite in conformità con le normative locali sui
rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; utilizza i contenitori di raccolta appropriati per i materiali metallici.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali di scarto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un professionista
qualificato. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai garantire un uso sicuro e corretto delle Molle di Copertura della Porta
di Eiezione AR15 di Brownells. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyn Pokrywy
Ejektora AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyn pokrywy ejektora AR15 od firmy Brownells. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji na temat instalacji i
użytkowania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj się do instrukcji producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan sprężyn. Wymień je, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki zużycia lub uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że karabin jest wyłączony i niezaładowany przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac
konserwacyjnych.
Noś odpowiednie okulary ochronne podczas instalacji, aby chronić oczy przed odłamkami.
Unikaj używania narzędzi, które mogą uszkodzić sprężyny podczas instalacji.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas instalacji sprężyn, aby uniknąć ich uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i klucz.
Zdejmij pokrywę ejektora z karabinu.

Instalacja:

Włóż nową sprężynę w miejsce starej, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Zainstaluj pokrywę ejektora z powrotem na karabin, upewniając się, że jest dobrze zamocowana.
Sprawdź, czy pokrywa działa prawidłowo, otwierając i zamykając ją kilka razy.

Użytkowanie:

Regularnie sprawdzaj działanie pokrywy ejektora podczas użytkowania karabinu.
W razie jakichkolwiek problemów z działaniem, natychmiast przerwij użytkowanie i sprawdź stan
sprężyn.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone sprężyny zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj sprężyn do ogólnych odpadów domowych, jeśli są one wykonane z materiałów, które mogą być
szkodliwe dla środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, skontaktuj się z lokalnym
punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego użytkowania sprężyn
pokrywy ejektora AR15.
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AR15 EJECTION PORT COVER SPRINGS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 EJECTION PORT COVER SPRINGS tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että käytät tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä suojaimia, kuten suojalaseja tai käsineitä, tarvittaessa.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa asennusmenetelmää.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisuudesta tai toimivuudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue valmistajan ohjeet huolellisesti.

Asennus:

Poista vanha ejection port cover spring, jos sellainen on käytössä.
Aseta uusi spring paikalleen varmistaen, että se on oikein kohdistettu.
Varmista, että spring on kunnolla kiinnitetty ja että se toimii oikein.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa.
Tarkista säännöllisesti, että spring on kunnolla paikoillaan ja hyvässä kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt osat paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon.
Tarkista paikalliset ympäristösäännökset ja ohjeet ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Tuotteen turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai ongelmissa, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että saat tarvittavat tiedot ja ohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 EJECTION PORT
COVER SPRINGS

Introduktion
Tack för att du valt AR15 EJECTION PORT COVER SPRINGS från BROWNELLS. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestandan och hållbarheten hos din AR15. För att säkerställa säker användning och maximal funktionalitet,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är kompatibel med din specifika AR15modell innan installation.
Använd alltid skyddsglasögon och andra lämpliga säkerhetsåtgärder vid installation och användning.
Håll produkten och alla relaterade komponenter utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Om du misstänker att produkten är defekt eller skadad, sluta använda den omedelbart och kontakta en
specialist.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att fjädrarna är korrekt installerade för att undvika oavsiktlig avfyrning eller skador.
Använd endast originaldelar och tillbehör för att säkerställa att produkten fungerar som avsett.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma förhållanden, såsom extrema temperaturer eller fuktighet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga för installationen.
Rengör området där installationen ska göras för att förhindra skräp från att påverka funktionen.

Installation:

Ta bort den gamla fjädern från ejection port cover.
Placera den nya AR15 EJECTION PORT COVER SPRING på rätt plats.
Kontrollera att fjädern sitter ordentligt och är säkert på plats.

Testa funktionaliteten:

Efter installation, kontrollera att ejection port cover öppnas och stängs korrekt.
Utför en funktionstest av ditt gevär för att säkerställa att det fungerar som avsett.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte använda fjädrar i hushållsavfallet. Kontakta din lokala avfallshantering för riktlinjer om hur du
korrekt kan avyttra metallkomponenter.
Återvinn materialet om möjligt i enlighet med lokala återvinningsregler.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta vår kundsupport via den angivna kontaktpunkten i din
produktinformation. Vi är här för att hjälpa dig med eventuella säkerhetsfrågor eller problem.

Slutord
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av AR15
EJECTION PORT COVER SPRINGS. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din användning av våra
produkter.
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Návod na bezpečné používání pružin krytu výhozného
okénka AR15

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružiny krytu výhozného okénka AR15 od společnosti Brownells. Tento návod
poskytuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci produktu, aby se zajistilo, že bude používán správně
a bezpečně.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny.
Ujistěte se, že výrobek je vhodný pro vaši konkrétní zbraň a její specifikace.
Pružiny jsou určeny pouze pro použití s AR15 a nesmí být používány s jinými modely.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s pružinami dodržujte bezpečnostní opatření, abyste se vyhnuli zranění.
Pružiny mohou být pod tlakem; buďte opatrní při jejich instalaci a odstraňování.
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.
Používejte ochranné brýle a rukavice, pokud je to možné, abyste minimalizovali riziko úrazu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly pro instalaci.
Zkontrolujte, zda jsou pružiny v dobrém stavu a bez viditelných poškození.

Instalace:

Odstraňte staré pružiny z krytu výhozného okénka.
Vložte nové pružiny do krytu, ujistěte se, že jsou správně umístěny.
Zkontrolujte, zda pružiny správně fungují a zda kryt výhozného okénka těsně přiléhá.

Použití:

Po instalaci pravidelně kontrolujte, zda pružiny správně fungují a zda nedochází k opotřebení.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy, jako je slabý tlak nebo poškození, pružiny okamžitě vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Pružiny a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nevyhazujte pružiny do běžného odpadu, pokud jsou poškozené nebo opotřebované.
Zkontrolujte místní směrnice pro ekologickou likvidaci kovových odpadů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na autorizovaného prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte po ruce číslo produktu a další relevantní informace.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání pružin krytu výhozného okénka AR15. Bezpečnost je na
prvním místě, a proto se ujistěte, že všechny pokyny dodržujete pečlivě. Děkujeme, že jste si vybrali naše produkty.


